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SAINT CHARLES & SAINT GEORGE'S

DIRECTORY (DIRECTORIO)

CLERGY

REV. ABELARDO VASQUEZ,
PASTOR
FRVASQUEZ@DIOBPT.ORG

REV. CHURCHILL PENN
PAROCHIAL VICAR
PEREPENN@HOTMAIL.COM

REV. RICARDO BATISTA
COMIM

PAROCHIAL VICAR
FRCOMIM@DIOBPT.ORG

REV. JOSE JESUS MONTOYA
PAROCHIAL VICAR

REV. KEVIN O'BRIEN, S.J.
WEEKEND PRIEST

REV. GARRET AHLERS, S.J.
WEEKEND PRIEST

DEACON. DAVID RIVERA,
DIRECTOR OF
RELIGIOUS EDUCATION

DEACON. FAVIO TAVAREZ
TAVAREZ@ICLOUD.COM

STAFF DIRECTORY

Javier Barreneche, Parish Secretary
office@stcharlesbridgeport.org

Marilyn Melgar, Business Manager
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Mariell Ortiz, Parish Sponsors & Events Coordinator
mortiz@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, ParishSoft Coordinator
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas, Religious Education Administrative Assistant

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Fatima Molina, Bulletin & Website Editor & Parish Calendar

Assistant
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio, Office Assistant
Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras Eucaristicas
del Padre Celestial

Lamparas Encendidas - (203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Juanita Martinez, Coordinator of Religious Education
(203) 260 - 8853

Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com

Segundo Ruiz, Coordinator of Youth Group
sruiz@mfcgc.org

Sally Fernandez, Trustee
Manuel Olivares, Trustee
Sara Orozco, Finance Council Chairman

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry
(203) 572-3329



MASS SCHEDULE
SAINT CHARLES

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Saturday Vigil: Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)
5:00pm Spanish (U.Ch), _ ' Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel)
7:003"' Portuguese (L.Ch) i Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch)
S :

unaay Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel)
7:00am Haitian (L.Ch), .

. Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch)

8:45am Spanish (U.Ch),

10:45am Portuguese (U.Ch), | Chapel - L. Ch: Lower Church

11:00am English (L.Ch), CONFESSIONS:

12:4 ish (U.Ch),
Spm Spanish (U.Ch) EVERY SATURDAY AT 11:00 AM-12:00 P.M
5:00pm Haitian (U.Ch) & 3:00 P.M.-4:00 P.M

PRIEST OFFICE HOURS BY APPOINTMENT ONLY
HORARIOS DE OFICINA PARA LOS SACERDOTES - CON CITA UNICAMENTE
SAINT CHARLES

FR. ABELARDO: Wednesday and Thursday — Morning Hours / Miércoles y Jueves — Horas de la mafiana
FR.RICARDO: Monday and Thursday from 9 am.— 12 p.m. / Lunes y Jueves de 9 am. a12 p.m.
FR.CHUCHO: Wednesday and Thursday from 3 p.m. — 6:00 p.m. / Miércoles y Jueves de 3 p.m. a 6:00 p.m.

To make an appointment please contact the parish office : (203) 333-2147/ Para hacer una cita llamar a la oficina

SAINT GEORGE

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Sabado Vigil (Saturday): Lunes (Monday)- 7:00 p.m.
6:30 PM Spanish Martes (Tuesday)- 7:00 p.m.
Domingo (Sunday): Viernes (Friday) - 7:00 p.m.

8:30 AM - English
10:30 AM- Spanish

Sabado (Saturday) - 6:30 p.m.

Primer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adoraaon

CONFESDNES} First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoration
TODOS LOS SABADOS A LAS 5:00 PM
CONFESSIONS: Eucharistic Adoration and Confessions Every

EVERY SATURDAY AT 5:00 PM Friday 6:00 p.m. - 7:00 p.m.



GENERAL INFORMATION
OFFICE HOURS

‘@ (203) 333-2147
N office@stcharlesbridgeport.org

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

Monday/lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
@ www.stcharlesbridgeport.org Tuesday/martes 8:30 a.m. - 4:00 p.m.
Saint Charles: Wednesday/miercoles 8:30 a.m. - 4:00 p.m.
1279 East Main Street Thursday/jueves 8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Bridgeport CT 06608 Friday/ viernes 8:30 a.m. - 12:00 p.m.
Saturday/sabado 8:00 a.m. - 12:00 p.m.
Saint George:
£ 443 Park Avenue Bridgeport, CT 06604 (Office located in Saint Charles)

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CAPILLA DE ADORACION
PERPETUA

OPEN FOR PRIVATE PRAYER
24 HOURS A DAY /7 DAYS A WEEK
IN THE URBAN CENTER

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL
7 DIAS A LA SEMANA / 24 HORAS AL DIA
EN EL CENTRO URBANO

Please contact one of our priests by calling the office

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call:
Deacon Rivera at

(203) 572-3698

Deacon Fabio Tavares at

(347) 307-6875

Si alguien estd enfermo, confinado en
casa u hospitalizado, llame a:

Diacono David Rivera

(203) 572-3698

Diacono Fabio Tavares

347-307-6875

Por favor, comuniquese con uno de nuestros
sacerdotes llamando a la oficina.



HAVEN’'T RECEIVED YOUR
ENVELOPES OR NEED TO
UPDATE YOUR ADDRESS?

Name / Nombre/ O nome / Non :

Phone # / # de Telefono/ # de telefone /
Nimewo telefon :

Adress / Direccion / Enderego / Adres

If you have not received your envelopes or
have changed your address, please fill out
this form and bring it to the parish office.

Si aun no ha recibido sus sobres o ha
cambiado de direccidn, por favor complete
este formulario y llévelo a la oficina
parroquial.

Se vocé ainda n&o recebeu seus envelopes

ou mudou de endereco, por favor preencha

este formuldrio e entregue na secretaria da
pardéquia.

Si vous n'avez pas encore regu vos
enveloppes ou si vous avez changé
d'adresse, veuillez remplir ce formulaire et

le rapporter au bureau de la paroisse.

OFFERTORY REPORT

For the Week of
March 3- March 9, 2025
Sunday Offertory Collection $15,284.76
Weekly Offertory Collection $908.00
Other Income $10,226.37
Online Giving $655.00
Total Parish Collection $27,074.13

Saint Charles Borromeo & Saint

George Parish

One In Christ
The 2024 Bishop’s Appeal
as of 1/10/25

ABA Goal: $33,900

Total Pledged: $35,184

Donors to

294 Donors
Date:

Thank you for your support.

To make a gift, or for more information,
please visit us at 2024 BishopsAppeal.org,
call (203) 416-1470

or scan with your phone.




MASS INTENTIONS FOR THE MONTH OF MARCH 2025

SAINT CHARLES BORROMEO

DATE TIME INTENTION REQUESTED BY
Sunday, March 23 11:00 a.m. | Lam and On Siri Souk R. 1. P. Michith Siri Souk
Monday, March 24 7:30 a.m. Julia Wright R.IL.P. Joseph Wright
Tuesday March 25 7:30 a.m. Michith Siri Souk’s health

Wednesday, March 26 | 7:30 a.m.

Miguel Olivares's Birthday

Rosa Olivares

Wednesday, March 26 | 7:00 p.m.

Almas del purgatorio R.I. P.

Salvador De La Cruz

Thursday, March 27 7:30 a.m. Khamphanh Chansisouk R.I.P. Vanessa Xayarath's Family
Thursday, March 27 7:00 p.m. Emma Gutierrez R.I. P. Sus Hijos

Friday March 28 7:30 a.m. Tania Gomez R.I. P. Tatiana Urefia
Saturday,March 29 8:00 a.m. Por las almas del purgatorio R. 1. P. Macaria Bautista
Saturday, March 29 5:00 p.m. Miguel Agustin Bautista R. 1. P. Macaria Bautista

Sunday, March 30 11:00 a.m. | Vichith Siri Souk R.I. P Michith

Monday, March 31 7:30 a.m. Rhonda's Spiritual health

|
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This weekr

the sanctuary candle burns for:

POR LA CONVERSION,
SANACION Y LIBVERACION
DE SANDRA MILENA
GOMEZ RAMIREZ EN SU
CUMPLEANOS

REQUESTED BY: SUS PADRES

week.

una semana.

About the Sanctuary Candle..

The red Sanctuary Candle by the tabernacle
represents the presence of Jesus Christ in the
church. It is a symbol of honor and devotion.

If you would like the candle to burn in memory of
someone, for a special occasion, or for a special
intention, please contact the Parish Office. The
cost is $50.@@, and the candle will burn for one

La vela roja del Santuario junto al taberndculo
indica la presencia de Jesucristo en la iglesia. Es
un simbolo de honor y devocion.

Si deseas que la vela arda en memoria de alguien,
para una ocasion especial, o para una intencién,
por favor contacta a la Oficina Parroquial. EL
costo es de $50.00, y la vela estard encendida por




PASTEUR

Reflection sur quadrireme Dimanche Caréme Annee C, 2025

Freres, si quelqu’un est dans le Christ, il est une creature nouvelle. Le monde ancient s’en est

alle, un monde nouveau est Deja ne.

Les trois lecture de ce jour on en commun de nous confronter a la nouveaute:La nouveaute de
la terre promise, la nouveaute du pardon en Christ, la nouveaute du retour du frere. A chaque
foi, il nous est demander de changer de comportment. La vie dans la foi n’est jamais fixee une
fois pour toute et elle peut amener des changements radicaux dand notre vie. Ce Dimanche du
leatare est un Dimanche de joie qui doit nous preparer a acceuillir la joie de Paques en

acceuillant cette nouveaute de la resurrection dans nos vies.

En Josue 5, premier des livres prophetiques, le Seigneur signifie a son peuple que le temps du
desert est fini et qu’il convient de s’adapter a une realite nouvelle: le temps de I’esclavage en
Egypte est fini, la terre promise est donnée, il n’y a plus de desert a parcourir en nomade mais

des champs a cultiver en sedentaire.

En 2 Corinthiens, Paul est dans la meme ligne. En Christ nous sommes des creatures
Nouvelles.. Un monde nouveau est la. Ce qui caracterise et doit caracteriser notre vie nouvelle
en Christ, C’est la reconciliation, le pardon des peches. Laissons nous reconcillier avec le
Christ, avec nos freres et avec nous memes. Il ne s’agit plus de faire penitence, ni de gemir, ni
de plaindre, mais bien d’acceuillir dans nos vies le pardon et vivre comme des hommes et de

femmes reconcilier avec le Christ et avec nos freres.

Luc 15 illustre bien le propos de Paul avec le parabole du fils prodigue. Nous portons souvent
I’accent sur le repentir du fils plus jeune. Pourtant quand on regarde bien I’evangile, autant de
temps est consacre au fils aine qu’au plus jeune. Le plus jeune des fils est rentre dans le monde
nouveau, sans rien faire de special que de reconnaitre ses peches. Le fils aine est reste dans le

monde ancient en refusant de pardoner et en laissant dominer par la jalousie.

Nous sommes souvent beaucoup plus proches du fils aine que du plus jeune. A paques, nous
avons a acceuillir un salut et un pardon des peches qui depassent nos regles toutes faites et
nos categories qui enferment. Le notre pere que nous recitons chaque jour nous indique

clairement que si nous ne pardonnons pas aux autre, nous ne serons pas pardonnes.

In Christ,

Rev. Churchill Penn

Parochial Vicar



PASTOR'S

Brothers and sisters, if anyone is in Christ, he is a new creation. The old world has passed away, and

a new one has begun.

Today’s readings invite us to confront newness: the newness of the promised land, the newness of
forgiveness in Christ, and the newness of the return of the brother. We are called to change our
behavior. Life in faith is dynamic and can bring radical changes. This Sunday of Laetare is one of joy,
preparing us to welcome the joy of Easter by embracing the newness of the resurrection in our

lives.

In Joshua 5, the Lord tells His people that the time of the desert is over. They are no longer nomads
but are to settle and cultivate the promised land. In 2 Corinthians, Paul affirms that in Christ, we are
new creations. Our new life in Christ is marked by reconciliation and forgiveness. Let us be

reconciled with Christ, with our brothers, and with ourselves.

In the parable of the prodigal son (Luke 15), we see both sons—one enters the new world of
forgiveness by recognizing his sins, while the other stays in the old world, consumed by jealousy
and refusal to forgive. Often, we resemble the older son more than the younger. At Easter, we are
called to embrace a forgiveness that transcends our rigid rules. The "Our Father" reminds us that if

we don’t forgive others, we won’t be forgiven.

Hermanos y hermanas, si alguien estd en Cristo, es una nueva creacion. El mundo antiguo ha

pasado, y ya ha comenzado uno nuevo.

Las lecturas de hoy nos invitan a confrontar la novedad: la novedad de la tierra prometida, la
novedad del perddn en Cristo y la novedad del regreso del hermano. Se nos llama a cambiar
nuestro comportamiento. La vida en la fe es dindmica y puede traer cambios radicales. Este
Domingo de Laetare es un dia de alegria, que nos prepara para recibir la alegria de la Pascua al

acoger la novedad de la resurreccién en nuestras vidas.

En Josué 5, el Sefior dice a su pueblo que el tiempo del desierto ha terminado. Ya no son némadas,
sino que deben asentarse y cultivar la tierra prometida. En 2 Corintios, Pablo afirma que en Cristo
somos nuevas criaturas. Nuestra nueva vida en Cristo se caracteriza por la reconciliacién y el
perdon. Dejémonos reconciliar con Cristo, con nuestros hermanos y con nosotros mismos.

En la pardbola del hijo préodigo (Lucas 15), vemos a ambos hijos: uno entra en el nuevo mundo del
perddn al reconocer sus pecados, mientras que el otro permanece en el mundo antiguo, consumido
por los celos y la negativa a perdonar. A menudo, nos parecemos mas al hijo mayor que al menor.
En la Pascua, se nos llama a abrazar un perddn que trasciende nuestras reglas rigidas. El "Padre

Nuestro" nos recuerda que si no perdonamos a los demds, no seremos perdonados.

In Christ,

Rev. Churchill Penn

Parochial Vicar ra



RELIGIOUS EDUCATION

us Education Calendar 2024-2025

Religious Education
Registration

FRIDAY SATURDAY Every Tuesday & Thursday
T T SO o R 4:30pm 6:30pm
[ MARCH 18- CLASS IN SESSION MARCH 15- CLASS [N SESSION |
L 2 Second floor of ;he Urban Center
[~ MARCH 25- CLASS IN SESSION MARCH I5- CLASS [N SESSION
APRIL2025 = - Martes y Jueves
PRI G NGBS | 4:30pm - 6:50pm
e B e Segundo Piso de el Centro Urbano
SATURDAY
TAAT 3 First Communion Retreat 5t. George Jam-1pm
MAY 17- HOLY COMMUNION 10-00AM % %

CONFIRMATION WITH BISHOP FRANK CAGGIAND 6PM
LOCATION: 5T. CHARLES UPPER CHURCH
DATE: Wednesday APRIL 9-2025

*LAST SUNDAY OF EACH MONTH -ALL RELIGIOUS ED STUDENTS 11:00AM MASS (LOWER CHURCH)

All Religious Education Students must attend:

Stations of the Cross Every Friday
after Ash Wednesday for 4 Weeks

Time: 5:00PM - 5:30PM Upper Church

WANTED WILLING
SERVANTS APPLY
IN PERSON

-JESUS
Description:
Volunteers to help
teach religious
Education are
needed.

If you'd like to know more and help

out, please contact:
Juanita Martinez (203) 260-8853

UPCOMING EVENTS FOR =
RELIGIOUS EDUCATION ﬁ

S

I4 CONFIRMATION First Communion Retreat
\WEPRIL0S" || With Bishop Frank Caggiano ”J‘,{?E?" At St. George Church
At 5t. Charles Upper Church 9AM-1PM
FRIDAY Resoretlogon SATURDAY Holy Communion Mass \
for First Communion Students |
ol 6PM Upper Church St. Charles LA Upper Church 10AM /

ALL STUDENTS AND CATECHISTS T E . E ) | S

REPORT TO THE MCGIVNEY CENTER
EVERY SATURDAY AT 10:00AM

RELIGIOUS EDUCATION
MASS ATTENDANCE

RELIGIOUS EDUCATION/RCIA
CATECHIST/CLERGY SIGNATURE:

STUDENT'S NAME:

DATE:




YOUTH CORNER

Saint Charles Youth Group

Will be Hosted at the Saint George
Parish Hall
Wear your favorite PJ's and
come enjoy the film
"The Forge

'BACLUSIVELY IN THEATERS AUGUST 2
From 5pm to 7pm

ONLY for high school and middle
school teens, ages 11 to 18

Don't miss out on the fun,

see you there!

FOLLOW ME
10 T7ECRC

Bishop Caggiano
Invites our high school
youth to a Lenten ___

Encounter.

WP =

Yﬂ'IIT‘H

A bus will depart from Saint Charles to
transport all the teens. If you have any
questions, please contact: Segundo Ruiz.

Un autobus saldra de Saint Charles para | “

transportar a todos los jovenes. Si tiene
alguna pregunta, por favor contacte a:
Segundo Ruiz.

Um 6nibus saira de Saint Charles para
transportar todos os jovens. Se tiver
alguma duvida, por favor, entre em
contato com Segundo Ruiz

Un autobus partira de Saint Charles pour
transporter tous les jeunes. Si vous avez

des questions, veuillez contacter Segundo

Ruiz.

@(914) 420 - 9065

“ DAY

Event fee $30
Scholarships Available

® Live Stations of the Cross

® Confessions

® Visio Divina (" Divine Seeing") :
e An Inspirational Bishop Reflection [gfis.2

® Praise & Worship Eucharistic Adoration

SaintJoseph IHHigh School
2320 Huntington Turnpike
Trumbull, Connecticut 06611

: =th
Saturday, (5

12:00pm/5 O pm

=] Fairfield University Bellarmine

TWO YEARS. FOUR ACADEMIC TRACK OPTIONS.

- BUSINESS
- LIBERAL ARTS

BELLARMINE CAMPUS

is located on Boston Ave. in the historic East End of
Bridgeport, Connecticut, convenient to Metro-North, 1-95,

- COMPUTER SCIENCE
- NURSING & HEALTHCARE

OUR MISSION: YOUR SUCCESS

Students enrolled in Fairfield Bellarmine earn
college credits toward a two-year associate’s degree,
taking courses that align with Fairfield University’s
academic programs, fulfill the Magis Core
Curriculum, and meet Connecticut state
requirements for degree completion.

and close by Fairfield University’s Main Campus

@ fairfield.edu/bellarmine

ENROLL NOW!

< be@fairfield.edu

J10-



LENT SEASON

2025 HOLY WEEK SCHEDULE

HOLY
THURSDAY

GOOD FRIDAY

8:00 AM. IAUDES
ST. GEORGE
8:30 AM. OFFICE OF READINGS AND
MORNINMG PRAYER
(LOWER CHURCH)
10:00 A.M. STATIONS OF THE CROSS
WITH BISHOP CAGGIANO
STARTING FROM ST. MARY'S CHURCH

7:00 AM. FRENCH CREOLE
MASS
(LOWER CHURCH)
8:30 AM. EMGLISH
ST. GEORGE
8:45 A.M. MISA EN ESPAROL

5:00 P.M. ENGLISH MASS
(UPPER CHURCH)
6:00 P.M. PORTUGUESE MASS
(UPPER CHURCH)
7:00 P.M. FRENCH CREOLE

(UPPER CHURCH) MASS 3:00 P.M. VIA CRUCIS ESPAROL
N (LOWER CHURCH) AEARE]
10:30 AM. MISA EN ESPAROL L : ST. GEORGH
ST. GEORGI 7:00 P.M. ESPANOL CELEBRATION OF THE JORD'S PASSION
5T. GEORGE

5:00 PM. ENGLISH
(LOWER CHURCH)
5:00 P.M. FRENCH CREOLE
(UPPER CHURCH)

10:45 A.M. PORTUGUESE MASS
(UPPER CHURCH)
100 AM. ENGLISH MASS

8:00 P.M. MISA EN ESPANOL
(UPPER CHURCH)
THE ALTAR OF THE REPOSE

(LOWER CHURCH) (CHAPEL) .
) = 5:00 P.M. IECTURA DE LA PASION
12:45 PM. MISA EN ESPANOL 7PM SANTA MISA SEGUIDAMENTE PROCESION DE LA
(UPPER CHURCH) 8PM A 7:30 AM ADORACION DOLOROSA POR EL VECINDARIO,
5:00 P.M. FRENCH CREOLE TODA LA MOCHE SEGUIDAMENTE REZO DE LOS 7 DOLORES DE
MASS ST. GEORGL MARIA. ST, GEORGH
(UPPER CHURCH) 7:00 P.M. ESPAHOL
(UPPER CHURCH)
SEGUIDO POR LA PROCESION POR LAS CALLES
7:00 P.M. PORTUGUESE
FOLLOWED BY TEATRO DE PAIXAO (UPPER
CHURCH)
7:00 P.M. ESPARIOL
Please visit our website for more information - ST. GEORGH

www.stcharlesbridgeport.org

HOLY
SATURDAY

9:00 AM. OFFICE OF READINGS
AMD MORMING PRAYER
(UPPER CHURCH)

8:00 P.M. EASTER VIGIL MASS
ESPAROL
$T. GEORGI

7:00 P.M, EASTER VIGIL MASS
AND SACRAMENTS OF
INITIATION
(UPPER CHURCH)

7:00 P.M. EASTER VIGIL MASS
PORTUGUESE
(IOWER CHURCH)

"NO MORMNING MASSES
DURING THE TRIDUUM)

EASTER
SUNDAY

7:00 AM. FRENCH CREOLE
MASS
(IOWER CHURCH)
8:00 AM. ENGLISH
ST. GEORGE
8:45 A.M. MISA EN ESPANOL
(UPPER CHURCH)
10:30 AM. ESPANOL
ST, GEORGE
10:45 A.M. PORTUGUESE MASS
(UPPER CHURCH)
1100 AM. ENGLISH MASS
(IOWER CHURCH)
12:45 P.M. MISA EN ESPANOL
(UPPER CHURCH)
5:00 PM. FRENCH CREOLE
MASS
(UPPER CHURCH)

Good Friday
Inter-Parochial
Stations of the Cross
Viernes Santo - April 18,2025
Good Friday » 10:00 am

Comenzaremos la procesion desde la Iglesia Santa Maria
‘We will begin at Saint Mary's Church
25 Sherman Street, Bridgeport

Terminaremos en la parroguia Nuestra Sefiora de Fitima
We will end at Our Lady of Fatima
429 Huntington Road, Bridgeport

5:00PM
6:00PM
6:00PM
6:30PM

GOOD FRIDAY

Parishes of the Deanery of Bridgepo

And, t Ann + The €

i

ENGLISH
SPANISH
HAITIAN
SPANISH
7.00PM PORTUGUESE

STATIONS OF THE CROSS
EVERY FRIDAY DURING LENT

ST. CHARLES
ST. CHARLES
ST. CHARLES

ST. GEORGE
ST. CHARLES




PARISH EVENTS

for Life in Hartford

- ]

Lazos de Amor Mariano ‘The CT March
Consagracion

1

-

MBER
The ynborn

Thank you to all the parishioners
who attended this year!

NUESTRA SENORA
DE LA ALTAGRACIA
COMMITTEE

The committee of Our Lady of
Altagracia pilgrims with the ¢
image of the Blessed Virgin Mary g
through the homes of the
Dominican faithful in our parish
community. This painting of the
Blessed Virgin of Altagracia was
blessed by Saint John Paul I. We =
thank the entire committee and
invite all our Dominican
brothers and sisters to join in
praying the Holy Rosary with
the committee.

2-



PARISH EVENTS

R
SAINT CHARLES & SAINT GEORGE S@S @w“‘srm‘% § %

CATHOLIC CHURCH (’\3
L, )

o AN
2L |
ANNUAL «oae i )

CORDIALMENTE LES INVITA A LA

PARISH R A FFLE

Del Dia ae las Maaves

Mayo, 4, 2025

2:00pm - 6:00pm

E s
- \JL%

DONACION : $ 35 POR PERSONA

s Incluye : bocadillos, almuerzo,
TR q J postres, y otros... ‘g
Ii
"E { Para mas informacion con cualquier
u | S grupos Marianos de la Parroquia {

2nd Prize: 3rd Prize:

s 2000 s1 000 O\ LUGAR: MCGIVNEY CENTER [/ ¢,
391 OGDEN ST. BRIDGEPORT ,CT. ;|2 {

¥ Al N

' Don’t Miss These
Events!

Easter Concert

DRAWING DATE:
Drawing July 12 during the

Festa Julina He is risen!
Iglesla 5an lorge Come join us to support the youth
443 Park Avenue, Bridgeport
VE NT ﬂ S@J & fundraise for the 2025 Jubilee

Pilgrimage to Rome!

Abrimos
antes y |

de las
misas de

fin de
e Location: 391 0gdu1 St, Bridbuporl Ct

: Ver St. Charles Borromeo Church
Los ingresos de la tienda van directamente a repareciones de el templo, ©°'H" Date: Friday, April 25, 2025
< Time:7pm

Muchas gracias por cooperar... FOOD SALE! FREE CONCERT!

(PAYMENT WE ACCEPT
PREFC%%?EIFY 13 DONATIONS!

Para mas informacion contactar a Elizabeth 203-209-4216




PARISH EVENTS

Abril 26 08 a.m- 05 p.m

= PANTRY
1% WEEK

Every second week of each

month we are collecting food for
peopla in need.

f

Semana de despensa:
Cacla segunda semana de cada
mes estamos recolectando

alimentos para personas

necesitadas.
Cuota: $30 por pareja
! -. Incluye :
"Pr‘ager‘ strikes | Sibado s de Abril de 2025 Desayunoy almuerzo
= ] 6:00 AM Santo Rosario q
1 1 = . = 8:00 AM Sania Misa
the winning i A e
blow; service S | Orecpon cTosee
is simply
plck|ng up the a e A Matrimonic: Elizabeth &
. Inocente Saldivar.
pleces.” ; J_;" mw' idelidod en el Céme involuerer a los
‘,' &£ hijes en la oracién 2.
- S.D. Gordon | —
Para mayor informacion:
r:J;u ('J.',t-‘W'L{UIr'l.i.L;]JGAQ/ Lrl]ﬁ..— ﬁ::m;‘a“ oo mwd&:
| g.-m, d. . Li:g::::-?ﬁ Nuestra seﬁwad;d;nmmrx;:;em;atﬁrbsﬂmm.
Children of Mar, U lucerolramirez@gmailcom (©) 391 Ogden st. BridgeportCT

SAINT CHARLES
4 5AINT GEGRGE

Every Saurday [P INRSINs AR N R .75

Starting 3/15/2025 ¢ .' :
ez BEENER:EHER  Concierto de Pascua
Honorando o las El ha resucitado!

In The
M ADRES Veny anete a nosotros pal-?oiz(;);ar

Urban Center
For More |
alos jovenes & recaudar
S dia para el Jubileo 2025

7:onmzlg=oam ol 2 o '

Adultos: $25 por adelantado - e pCl'CgI'll’laCIOI'l a Romao
$30 en la puerta

Jovenes $15 y Ninos $10

fl
ROMAN CATHOL
CHURGCH

Para reservar boletos o una me or de contactar
a Mercedes Jimenez 2 -7381

443 Park Avenue, Bridgeport

THE NATIONAL CATHOLIC RISK RETENTION GROUP, INC. ¢ :i,‘,:',;(\ ,,;if‘:.:fw erremes
TVIRTUS»@W CLASES
CLASES DE VIRTUS

PRE-BAUTISMALES

SABADO 26 de Abril el e S
ALAS 9a.m. Sébado 5 de Abril Ubicacion: 391 Ogden St, Bridgeport, Ct
ESPANOL afas@ am, St. Charles Borromeo Church
POR FAVOR REGISTRARSE  Padresy Padrinos son requeridos Fecha: Viernes, 25 de Abril, 2025
www.virtusonline.org para tomar las clases Hora: 7pm
BARNNGS: 'Nm:::;i::" EEAMARA LA Por favor llamar a la oficina VENTA DE COMIDA! : iIACEPTAMOS
203-333-2147 pararegistrarse (PAGO DONACIONES!
9 Uhicado en la sala en la parte de Ubicadéenlaiglesia inferior PREFERIBLEMENTE
<¥= abrasde laiglesiainferior. — 9 EN EFECTIVO)

14-



PARISH GROUPS

A L
Adoracion Nocturna de Hombres Lazos de Amor Marianos
Inocente Saldivar, ler Sabado del mes 8PM - 6AM Sandra Guzman, Saturdays after 8AM Mass
Adoracion Nocturna de Mujeres M
Elizabeth Saldivar, Ultimo Sabado de Mes 8PM - 6AM
D Movimiento Eclesial Misionero,

“Palabra de Dios”
Domigos, Adultos y Ninos de 10

Ministerio de Lectura
Minerva Almonte

Ministerio de Damas
Elizabeth Camacho, 2nd Satur

Divino Nifio Jesus
Benjamin & Damaris, Tercer Sabado de Mes 5PM

Disciples of Jesus
Monday at 7:30PM, Urban Center

Davotion Au Sacre Coeur Group

:30AM - 12PM, UC

day each Month 7:30PM, UC

Fridays 7PM Chapel Men's Rosary Prayer Group
E Weekly Wednesday, 7:30Pm - 8:30PM
El Amor en Accion Mothers Who Pray for their Children

Mercedes Jimenez, Parroquia de San Jorge, Lunes 7:30PM Every 2 Weeks, Mondays 7:30PM - 8:30 PM
Exercito de Cristo, Brazilian Youth Group N

Every Two Weeks, Sundays 5PM
F Neocatechumenal Way

Victor Melgar, Saturday at 8PM

Family United of Jesus P

Father Penn
G Prayer Charismatic Group

_ _ Tuesdays 7PM Chapel
GEnl:nF;r?RCo:d?igjzoAIiI;Soles Despues de la Misa de 7PM Pastoral Sick GI’OUp
! Sundays After Mass

Grupos Marianos Prayer Group

Maria Monge ) Weekly Tuesdays, 7:30PM - 9:30PM
Grupo de Parejas

William & Alicia Ramires, Cada Ultimo Domingo de Mes R
Grupo de Liturgia Rosario de las Familias

Sundays After Mass Weekly Thursdays and Fridays 7PM - 7:30PM
Group Virgen de Juquila S

Geraldo Flores, Miercoles 7PM en St. George

Granitos de Mostaza Sagrado Corazon de Jesus

Sabados 2:30 PM, Ultimo Domingo del Mes Rosario 9:45 am Melissa Liranzo & Delimar Soto

Blue - Spanish

Grupo Folklorico Hijos de la Virgen de Juquila ~ Saint Charles Youth Group  Green - Portuguese
Josefina Hernandez & Yeniza Cruz, Segundo Ruiz, Sundays 5PM - 7PM Red - Creole

Jueves y Viernes 6:30- 8:45 PM

H

Haitian Youth Group, Angel's of God
Weekly Fridays 7:30PM - T0PM, UC

J

Juan XXIIl Movimiento
Byron Lépez, Saint George, Viernes Después de la Misa de 7PM

[k,

K Scan to reserve a room in
the Parish
ngh’rs O'I: Colombus Escanee para Reservar un
. Salon en la Parroquia
Raul Ruiz
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IF YOU WOULD LIKE TO ADD
YOUR GROUP PLEASE EMAIL
schgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SI DESEA ANADIR SU GRUPO,
ENVIE UN CORREO
ELECTRONICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147



